
1. 그녀는 수년째 만성 심장 질환을 앓고 있다.

   She has had a chronic heart disease for years.

2. 그 나라는 외자 유입에 의존해야 했다.

   The country had to rely on an inflow of foreign 

capital.

3. 너무 많은 숙제를 주는 것은 학생들에게서 자유 

시간을 뺏는다.

   Giving too much homework deprives students of 

their free time.

4. 농구 경기를 할 때 키 큰 선수들은 작은 선수들보다 

단연 유리하다.

   Tall players have a big advantage over short 

players when playing basketball.

5. 그 리조트에서 잔잔한 호수의 풍경을 볼 수 있다.

   The resort has a scenic view of a serene lake.

6. 겨울에는 식량이 부족해서 곰들은 때때로 먹이를 

찾아 마을로 내려온다.

   As food is scarce in winter, bears sometimes come 

into town looking for a meal.

7. 그는 내게 부탁할 때만 나에게 알랑거린다.

   He only flatters me when he is going to ask for a 

favor.

8. 한국 성인 인구의 약 98%가 글을 읽고 쓸 줄 안다.

   An estimated 98 percent of the adult population of 

Korea is literate.

9. 이 노트북 컴퓨터의 장점 중의 하나는 가볍다는 

것이다.

   One of the merits of this laptop is its lightness.

10. 그 쇼는 위성을 통해 전 세계로 생방송되었다.

   The show was transmitted live to the world via 

satellite.

11. 그녀는 무대에 설 때마다 긴장한다.

   She suffers from nerves whenever she goes on 

stage.

12. 그녀는 화가 나서 그의 얼굴을 찰싹 때렸다.

   As she was angry, she slapped his face.

13. 그 프로젝트는 예산 삭감으로 차질을 겪었다.

   The project suffered a setback due to budget cuts.

14. 그 회사는 신사업에서 높은 수익을 냈다.

   The company yielded high profits in a new 

business.

15. 이 음악은 세계적으로 인기를 얻고 있다.

   This song has gained in popularity around the 

world.

16. 그는 5번 연속 우승이라는 놀라운 위업을 달성했다.

   He achieved the incredible feat of winning five 

straight championships.

17. 그들은 몇 가지를 바꿔서 차 디자인을 개선했다.

   They made a few changes to refine their car 

design.



18. 나는 그 콘서트의 무료 티켓을 받아서 기뻤다.

   I was gratified to receive a free ticket to the 

concert.

19. 석사 학위를 취득하는 것은 가치 있는 일이었다.

   It was worthwhile to get a master’s degree.

20. 북쪽 지역의 첫 서리는 11월에 내렸다.

   The first frost in the north was in November.

21. 정부는 수입 물품에 새로운 세금을 부과할 것이다.

   The government will impose a new tax on 

imported goods.

22. 그는 수술에 대한 동의를 해야 했다.

   He had to give his consent for the surgery.

23. 그는 잔디 깎는 기계를 뒷마당에 있는 작은 광에 

보관한다.

   He keeps his lawnmower in a small shed in the 

backyard.

24. 그 가게는 항상 손님들을 더 잘 대접하려고 

노력한다.

   The shop always endeavors to serve their 

customers better.

25. 나는 그가 말하고자 하는 것의 요지를 이해하지 

못했다.

   I didn’t get the gist of what he was trying to say.

26. 광고는 십대들이 제품을 구매하도록 유혹한다.

   Advertisements tempt teenagers to buy products.

27. 출입문 고장으로 지하철이 역에 멈춰있었다.

   The subway was stuck in the station due to a 

door malfunction.

28. 환경을 보호하기 위해 나는 차를 격일로 운전한다.

   To protect the environment, I drive my car on 

alternate days.

29. 기술의 진보는 인류 문명이 번성하도록 했다.

   Technological advances have allowed human 

civilization to flourish.

30. 기숙사에 있는 학생들은 안전 규칙을 따라야 한다.

   Students in the dormitory must follow the safety 

rules.

31. 그 기사는 모든 사람은 평등하다는 생각을 

강화한다.

   The article reinforces the idea that all people are 

equal.

32. 재무부 장관은 새 예산안을 발표했다.

   The minister of finance announced the new budget.

33. 미신에 따르면 13일의 금요일은 불길하다.

   According to superstition, Friday the 13th is 

unlucky.

34. 내 불평에도 그는 계속 큰소리로 떠들었다.

   He persisted in talking loudly despite my complaint.

35. 내가 이 프로그램에 참여하게 된 것은 대단한 

특혜이다.



   It is my great privilege to participate in this 

program.

36. 많은 국민들은 정부의 새 법에 소외되었음을 

느꼈다.

   Many citizens felt alienated by the government’s 

new laws.

37. 내일은 대부분 구름이 끼면서 간간이 해도 비칠 

것입니다.

   It will be mostly cloudy with sunny intervals 

tomorrow.

38. 비옥한 땅 때문에 그 지역에는 농장이 많이 있다.

   There are many farms in the area because of the 

fertile soil.

39. 사람들은 신부에게 자신의 죄를 고백했다.

   People confessed their sins to a priest.

40. 선생님께서 숙제로 연습 문제집 세 쪽을 

지정해주셨다.

   The teacher assigned three pages of the workbook 

for homework.

41. 그 신부는 행사에서 종교의식을 거행했다.

   The priest performed a ritual at the ceremony.

42. 그녀는 경기에서의 패배를 인정하고 싶지 않았다.

   She didn’t want to admit defeat in the game.

43. 데카르트는 현대 철학의 아버지라고 불린다.

   Descartes is said to be the father of modern 

philosophy.

44. 집의 외부는 빨간 벽돌로 덮여 있었다.

   The exterior of the house was covered in red 

bricks.

45. 물은 수소 원자 2개와 산소 원자 1개로 구성된다.

   Water is made up of two hydrogen atoms and one 

oxygen atom.

46. 그녀는 전통적인 기준을 따르는 것을 거부했다.

   She refused to conform to the traditional standards.

47. 개와 고양이가 잘 어울리는 것은 비정상적이다.

   It’s abnormal for a dog and a cat to get along 

well.

48. 전공을 바꾸는 것은 많은 서류 작업을 수반한다.

   Changing your major entails a lot of paperwork.

49. 그 회사는 불필요한 시간제 근로자들을 해고했다.

   The company fired some dispensable part-time 

workers.

50. 연습에 빠진 벌로 그 선수는 다음 경기에 뛰는 

것을 금지당했다.

   As punishment for missing practice, the player was 

forbidden to play in the next game.

51. 그녀는 사업 실패로 좌절감을 느꼈다.

   She was frustrated by her business failures.

52. 그 전시회는 20개의 실제 크기의 공룡 뼈대를 

특별히 포함하고 있다.



   The exhibit features 20 full-size dinosaur skeletons.

53. 공기는 구름을 생성하는 물방울로 응결된다.

   The air condenses into water drops which forms 

clouds.

54. 그 수프는 별다른 맛이 안 나서, 소금을 조금 

첨가했다.

   The soup was very bland, so I added some salt to 

it.

55. 그 회사는 빚을 청산하기 위해 모든 자산을 

매각해야 했다.

   The company had to sell all its assets to pay its 

debts.

56. 화려한 액자가 그림의 메시지를 격하시킨다.

   The colorful frame detracts from the message of 

the picture.

57. 침략군은 그 마을을 쉽게 정복했다.

   The invading army easily conquered the town.

58. 순전히 우연으로 그들은 같은 비행기를 탔다.

   By sheer coincidence, they boarded the same 

plane.

59. 그는 증거를 찾기 위해 많은 자료를 샅샅이 살폈다.

   He sifted through a lot of information to find 

evidence.

60. 나쁜 소식으로 그는 얼굴을 찌푸리고 고개를 

내저었다.

   The bad news made him frown and shake his 

head.

61. 생물학 분야에서 저명한 교수가 연설을 했다.

   An eminent professor in the field of biology gave a 

speech.

62. 그녀는 규칙적으로 비타민과 다른 영양 보충제를 

섭취한다.

   She regularly takes vitamins and other nutritional 

supplements.

63. 다이아몬드는 그것의 경도 때문에 공업용 재료로 

사용된다.

   Diamonds are used as an industrial material 

because of their hardness.

64. 그들은 양의 부모의 세포로부터 새끼 양을 

복제했다.

   They cloned a lamb from the cells of its parent.

65. 그 자선단체는 몇몇의 부유한 후원자들의 지원에 

의존했다.

   The charity relied on the support of a few wealthy 

patrons.

66. 그 프린트는 작동시키자 소음을 냈다.

   The printer emitted a noise when it worked.

67. 그녀는 프로젝트 중 많은 난관에 직면했다.

   She was confronted with many challenges during 

the project.



68. 물은 100도에서 액체에서 기체로 변한다.

   For him to eat it, we have to make it a fluid.

69. 아동 학대는 모든 범죄 중 신고율이 가장 낮다.

   Child abuse is the most underreported of all 

crimes.

70. 중국은 다른 나라에 비해 상대적으로 풍부한 

노동력을 가지고 있다.

   China has a relatively abundant supply of labor 

compared to other countries.

71. 그들은 세상에서 가장 영향력 있는 100인을 

선정했다.

   They chose the 100 most influential people in the 

world.

72. 그 두 회사는 합병하여 새로운 회사를 만들었다.

   The two companies merged and formed a brand 

new business.

73. 꿈은 그만 꾸고 실현 가능한 목표를 세우기 

시작해야 한다.

   We need to stop dreaming and start setting some 

practicable goals.

74. 그는 Amy가 타고난 음악적 재능이 있는 것을 

발견했다.

   He found that Amy has an inborn talent for music.

75. 그는 음식 알레르기 때문에 식단의 제한이 있다.

   He has some dietary restrictions due to his food 

allergies.

76. 우리의 관계는 상호 존중에 근간을 둔다.

   Our relationship is based on mutual respect.

77. 정치에 관심이 없더라도 국민들은 투표를 해야 

한다.

   People should vote even if they are indifferent to 

politics.

78. 그들은 수영장을 청소하기 위해 물을 뺄 것이다.

   They’ll drain the swimming pool to clean it.

79. 밤에 그 오래된 학교에 귀신이 출몰한다고들 한다.

   It is said that a ghost haunts the old school at 

night.

80. 독일은 16개 주로 구성된 연방 공화국이다.

   Germany is a federal republic made up of 16 

states.

81. 그의 새 회사는 중고차 거래에 주력한다.

   His new enterprise focuses on buying and selling 

used cars.

82. 이 교회는 고딕 건축물을 보여주는 최고의 예다.

   This church is a superb example of Gothic 

architecture.

83. 그 정치인은 여론을 조작하려고 했다.

   The politician tried to manipulate public opinion.

84. 전 직원은 회의실에 모이도록 호출되었다.

   The entire staff was asked to assemble in the 



meeting room.

85. 그룹으로 공부하는 것은 네 성적을 향상시키는 데 

이로울 수 있다.

   Studying in a group can be beneficial to improving 

your grades.

86. 그녀는 머리를 조금 다듬고 싶어한다.

   She just wants to get her hair trimmed.

87. 그가 엔진에 시동을 걸자 차가 떨리기 시작했다.

   When he started the engine, the car began to 

vibrate.

88. 캐나다 거주민만이 그 대회에 참가할 자격이 있다.

   Only residents of Canada are eligible to enter the 

contest.

89. 그는 그 정부를 몰아내기 위해 혁명을 이끌었다.

   He led the revolution to oust the government.

90. 추상적인 관념을 말로 옮기는 것은 어렵다.

   It is difficult to translate abstract ideas into words.

91. 그 스카프 천은 실크의 부드러운 질감이었다.

   The scarf’s fabric had the smooth texture of silk.

92. 폭탄은 폭발했고 광장에 있는 수십 명의 사람들을 

죽였다.

   The bomb exploded and killed dozens of people in 

the square.

93. 이 야채를 잘게 다져 주실래요?

   Can you chop these vegetables into small pieces?

94. 그는 실직한 후 극심한 경제난을 겪었다.

   He experienced severe financial hardship after 

losing his job.

95. 그 주민의 일부는 다른 언어를 쓴다.

   Some segments of the population speak a different 

language.

96. 점심에 너무 많이 먹어서 나는 졸리기 시작했다.

   Eating too much at lunch, I started to feel drowsy.

97. 배심원단은 사건을 숙고한 후 그녀에게 유죄를 

평결했다.

   The jury considered the case and found her guilty.

98. 그는 그녀를 곤경에 빠뜨린 자신을 경멸했다.

   He despised himself for getting her in trouble.

99. 위기 가운데에서 맑은 정신을 갖는 것이 좋다.

   It is good to have a clear mind in the midst of a 

crisis.

100. 그 마을 주민들은 공용 우물에서 물을 긷는다.

   The villagers draw water from a communal well.

101. 그는 마이클 잭슨의 공연을 재현하려고 시도했다.

   He attempted to recreate Michael Jackson’s 

performance.

102. 그 책의 내용은 저작권에 의해 보호받을 것이다.

   The contents of the book will be protected by 

copyright.

103. 그는 보고서를 쓰기 전에 모든 관련 정보를 



수집했다.

   He collected all the relevant information before 

writing a report.

104. 판매량이 예상했던 것보다 적어서, 그 가게는 남는 

제품이 많다.

   Sales were less than expected, so the store has a 

large surplus of products.

105. 그 트럭은 중앙선을 넘어 우리 차선으로 들어왔다.

   The truck drove across the median and into our 

lane.

106. 그의 메시지는 그가 그날 돌아오지 않을 것임을 

암시했다.

   His message implied that he would not be back 

that day.

107. 정맥은 피를 심장으로 나르는 혈관이다.

   A vein is a vessel that carries blood to the heart.

108. 더 이상 입지 않는 낡은 옷들은 버려라.

   Discard any old clothes that you no longer wear.

109. 그녀는 현대 사회의 많은 제도를 비판한다.

   She criticizes many institutions of contemporary 

society.

110. 음력은 달의 순환에 기반을 두고 있다.

   The lunar calendar is based on the cycles of the 

moon.

111. Neil Armstrong은 달을 밟은 첫 우주비행사이다.

   Neil Armstrong was the first astronaut to walk on 

the Moon.

112. 그 외국인 노동자들은 노예처럼 착취당했다.

   The foreign workers were exploited like slaves.

113. 그들은 절약하는 생활이 몸에 배 있다.

   They are accustomed to a frugal lifestyle.

114. 일부 서양인들은 젓가락질이 서투를 수 있다.

   Some Westerners can be clumsy with chopsticks.

115. 그는 자신의 가장 중요한 연구들을 수집해 

엮어두었다.

   He compiled a collection of his most important 

research.

116. 그의 큰 가방은 그 사물함에 들어가지 않았다.

   His bulky backpack didn’t fit in the locker.

117. 어떤 사람들은 인간미가 없다고 이메일을 

좋아하지 않는다.

   Some people dislike email because they feel it is 

impersonal.

118. 나의 팀을 대표해 이 상을 받게 되어 기쁩니다.

   I am happy to accept this award on behalf of my 

team.

119. 나는 라디오 뉴스 단신에서 폭풍에 관한 소식을 

들었다.

   I heard about the storm on a news bulletin on the 

radio.



120. 그는 이름을 바꾸어 이제부터는 Sean이라 알려질 

것이다.

   He has changed his name and will henceforth be 

known as Sean.

121. 토끼는 매우 빠르게 번식하는 동물이다.

   Rabbits are animals that reproduce very quickly.

122. 초콜릿은 다음 통로에서 찾으실 수 있습니다.

   The chocolate can be found in the next aisle.

123. 모임이 끝나자 그들은 각자 자신의 집으로 

돌아갔다.

   After the meeting, they returned to their respective 

homes.

124. 그 사업은 막대한 빚 때문에 도산했다.

   The business failed because of its enormous 

debts.

125. 그는 자신이 시험에 합격할 가능성에 대해 

비관적이었다.

   He was pessimistic about his chances of passing 

the test.

126. 혼자 가기 싫으면 내가 동행해 줄 수도 있다.

   If you don’t want to go alone, I can accompany 

you.

127. 길과 철도가 서로 나란히 뻗어 있다.

   The road and the railroad run parallel to each 

other.

128. 요가는 스트레스의 영향을 해소하기에 좋은 

방법이다.

   Yoga is a good way to counteract the effect of 

stress.

129. 그녀는 그 중요성을 강조하기 위해 그 말에 

밑줄을 그었다.

   She underlined the word to emphasize its 

importance.

130. 정부는 가난한 사람들에게 주거지를 제공하기 

위해 많은 집을 짓고 있다.

   The government is building many houses to 

provide the poor with shelter.

131. 나는 집을 나서기 전에 내 휴대전화 배터리를 

충전했다.

   I recharged my phone’s battery before I left home.

132. 그 사업소는 총액에 대한 송장을 보냈다.

   The business office sent an invoice for the total 

amount.

133. 아랍어 수업이 새 교육 과정에 도입되었다.

   The Arabic course was introduced into the new 

curriculum.

134. 타지 않게 소스를 스푼으로 저어라.

   Stir the sauce with a spoon to keep it from 

burning.

135. 그 공장은 지역 수로에 유해 물질을 방출했다.



   The factory discharged hazardous substances into 

local waterways.

136. 그 차의 안정성과 신뢰성은 엄격한 실험을 통해 

확인되었다.

   The car’s safety and reliability were verified 

through rigorous testing.

137. 수백 명의 사람들이 끔찍한 홍수에 익사했다.

   Hundreds of people drowned in the terrible flood.

138. 그 건물은 미적 매력과 함께 실용성을 겸비하고 

있다.

   The building combines practicality with aesthetic 

appeal.

139. 그는 그 대학의 새로운 역사 교수이다.

   He is the new history professor at the university.

140. 내 차가 고속도로에서 고장 나서 견인되었다.

   My car broke down on the highway, so it was 

towed away.

141. 그 목사는 시내에 있는 교회에서 설교를 해왔다.

   The minister has preached at a church downtown.

142. 그들은 나무에 낀 고양이를 구조하러 왔다.

   They came to rescue a cat that was stuck in a 

tree.

143. 그들은 환경 보호에 대한 슬로건을 외쳤다.

   They chanted slogans about environmental 

protection.

144. 형제가 없는 아이들은 종종 다른 아이들과 지내는 

데 어려움을 겪는다.

   Children without any siblings often have a hard 

time getting along with others.

145. 지구는 자전축을 중심으로 하루에 한 바퀴를 돈다.

   The Earth rotates on its axis once a day.

146. 결혼식이 내 인생에 가장 기억에 남는 날이었다.

   My wedding was the most memorable day of my 

life.

147. 메카는 이슬람교에서 성스러운 도시로 여겨진다.

   Mecca is regarded as a holy city in the religion of 

Islam.

148. 그 스파이는 가짜 턱수염을 달아서 변장했다.

   The spy disguised himself by wearing a fake 

beard.

149. 그녀는 작업 과정에서 실수를 줄이기 위한 방법을 

생각해 냈다.

   She devised a method to reduce mistakes in the 

work process.

150. 그 숲은 너무 울창해서 어떤 차도 지나갈 수 

없었다.

   The forest was so dense that no car could pass 

through it.

151. 폭풍이 지나간 후 사람들이 집에서 나오기 

시작했다.



   People began to emerge from their homes after 

the storm.

152. 민주사회에서 국민은 그들의 대표를 선출할 

권리가 있다.

   People have the right to elect their leaders in a 

democratic society.

153. 아기가 방을 여기저기 기어 다니고 있다.

   The baby is crawling around the room.

154. 정부는 현실적이지 않은 정책을 개정할 필요가 

있다.

   The government needs to revise its unrealistic 

policy.

155. 길을 건너는 한 무리의 소들로 차량들이 멈춰 

섰다.

   Traffic was stopped by a herd of cows crossing 

the road.

156. 엄마는 가수가 되겠다는 내 결정을 허락하셨다.

   My mother approved of my decision to become a 

singer.

157. 그 지역 센터는 장애인을 위한 편의시설을 

제공한다.

   The community center provides facilities for people 

with disabilities.

158. 지하철 운행을 안 해서 택시를 타는 것이 우리의 

유일한 대안이었다.

   Since the subway wasn’t running, taking a taxi was 

our only alternative.

159. 그 회사는 올해 30명의 자격을 갖춘 직원을 뽑을 

것이다.

   The company will recruit 30 qualified staff 

members this year.

160. 그 가게에는 다양하게 엄선해 놓은 상품들이 있다.

   The store has a wide selection of merchandise.

161. 그녀는 그의 말이 아주 모호하다는 것을 알았다.

   She found his statement very obscure.

162. 손상된 신경 조직이 회복되는 데는 몇 달이 

걸린다.

   It takes several months for damaged nerve tissue 

to recover.

163. 그 집은 새 가구가 비치되어 있었다.

   The house was furnished with new furniture.

164. 공상 과학 소설 영역에서 그는 꽤 유명한 

작가이다.

   In the realm of science fiction, he is a pretty 

famous writer.

165. 굶는 것보다는 규칙적으로 운동하는 것이 

바람직하다.

   Exercising regularly is more desirable than skipping 

meals.

166. 젊은 커플이 해변을 산책하고 있었다.



   The young couple was strolling along the beach.

167. 몇몇 동물 종들은 멸종될 위기에 임박해있다.

   Some animal species are at imminent risk of 

extinction.

168. 그 노래에서 내가 가장 좋아하는 부분은 2절이다.

   My favorite part of that song is the second verse.

169. 내성적인 사람들에게는 낯선 사람들과 함께 있는 

것이 불편할 수도 있다.

   For introverts, being around strangers may be 

uncomfortable.

170. 이 책은 그 마을 역사와 관련된 이야기가 

포함되어 있다.

   This book contains narratives related to the history 

of the town.

171. 그의 얼굴은 흥분되어 붉어졌다.

   His face flushed with excitement.

172. 봉사활동은 내 삶에 새로운 관점을 더해주었다.

   Volunteering added a new dimension to my life.

173. 그 전투기는 그 도시가 항복할 때까지 폭격했다.

   The jets bombarded the city until it surrendered.

174. 공기 중 오염물질들이 그 지역의 생태계를 

위협하고 있다.

   Pollutants in the atmosphere are threatening the 

ecology of the region.

175. 지구 온난화 때문에 북극의 빙하가 빠르게 녹고 

있다.

   Arctic glaciers are melting quickly due to global 

warming.

176. 그 소설은 줄거리가 복잡해서 이해하기가 매우 

어렵다.

   The novel has an elaborate plot, which makes it 

very difficult to follow.

177. 그 소녀는 너무 순진해서 그가 그녀를 속이고 

있다는 것을 깨닫지 못했다.

   The girl was too naive to realize that he was 

cheating her.

178. 프랑스는 전쟁에서 병력을 철수하기로 결정했다.

   France decided to withdraw its troops from the 

battle.

179. 나는 그의 지루한 수업에 집중하기가 어려웠다.

   I found it difficult to concentrate on his boring 

class.

180. 그녀는 물증 없이 나를 그 범죄 혐의로 고소했다.

   She accused me of the crime without tangible 

evidence.

181. 그 기자는 감히 진실을 밝혔다.

   The journalist dared to reveal the truth.

182. 그녀는 1년간 그 회사에서 일하기로 계약을 

맺었다.

   She signed a contract to work for the company for 



a year.

183. 펜은 칼보다 강하다.

   The pen is mightier than the sword.

184. 그녀는 히스테리를 부리며 사람들에게 소리치기 

시작했다.

   She became hysterical and began yelling at 

people.

185. 그는 더 이상 존재하지 않는 생물체들의 화석을 

연구한다.

   He studies fossils of creatures that no longer exist.

186. 그녀는 자선 바자회에 대한 모든 행사들을 

조직했다.

   She coordinated all the events for the charity 

bazaar.

187. 우리 식구들은 모두 함께 집안일을 한다.

   Everyone in my family does the household chores 

together.

188. 귀농은 새로운 현상이다.

   Returning to farming is a new phenomenon.

189. 섭씨 0도는 화씨 32도와 같다.

   Zero degrees Celsius is the same as 32 degrees 

Fahrenheit.

190. 위원회 회원들 사이에 끊임없는 불화가 있어 왔다.

   There has been constant discord among the 

committee members.

191. 요즘 인기 있는 직업의 대다수는 컴퓨터 

관련직이다.

   Many popular occupations these days are computer 

related.

192. 그 회사는 주로 컴퓨터 부품을 제조한다.

   The company mainly manufactures computer parts.

193. 그들은 불법 이민자 신분을 합법화하자는 법안을 

제출했다.

   They submitted a bill to regularize the status of 

illegal immigrants.

194. 신약 개발은 최종 시험 단계에 접어들었다.

   Development of the new drug entered the final test 

phase.

195. 선생님은 학생들이 음악 기보법을 이해하는 것을 

도왔다.

   The teacher helped students understand musical 

notation.

196. 그는 봄마다 알레르기에 시달렸다.

   He was afflicted with allergies every spring.

197. 줄기 세포에 관한 연구는 윤리적인 문제를 

제기한다.

   Research on stem cells raises ethical questions.

198. 전쟁은 끝났지만 두 나라 사이에 적개심은 여전히 

남아 있다.

   The war is over, but there is still hostility between 



the two nations.

199. 그 사건은 국가 간의 외교적 문제를 일으켰다.

   The incident caused diplomatic problems between 

the countries.

200. 회의 참가자에게 시간을 엄수하라고 당부했다.

   Conference participants are asked to be punctual.

201. 2030년까지 그 도시의 인구는 1,000만을 넘을 

것이다.

   The city’s population will surpass 10 million by the 

year 2030.

202. 과장 광고는 충동구매를 촉발시킨다.

   Exaggerated advertisements trigger impulse buying.

203. 그는 흡연의 위험성을 알지만 끊을 수가 없다.

   He knows the hazards of smoking, but he can’t 

stop.

204. 시간이 지나면서 기억들이 서서히 사라졌다.

   The memories began to fade away as time went 

by.

205. 이 도자기들은 매우 깨지기 쉬우니까 조심해서 

다뤄라.

   These ceramics are very delicate, so handle them 

carefully.

206. 박물관은 학생들에게 훌륭한 교육적 환경을 

제공한다.

   Museums provide a great educational environment 

for students.

207. 두 국가 모두 전쟁을 피할 수 있는 방법을 찾길 

바랬다.

   Both countries were desirous of finding a way to 

avoid a war.

208. 두 나라는 전투를 중단하고 조약에 서명했다.

   The two countries ceased their fighting and signed 

a treaty.

209. 그들은 아들을 잃고 여전히 비탄에 젖어 있다.

   They are still grieving the loss of their son.

210. 그가 노래하는 것을 듣고 나는 그가 스타가 될 

운명이라는 것을 알았다.

   Hearing him sing, I knew he was destined to be a 

star.

211. 백화점 직원은 그녀가 물건을 훔친 것을 고발했다.

   The department store staff accused her of stealing 

things.

212. 그 아이는 선생님이 말씀하신 것을 문자 그대로 

잘못 이해했다.

   The child mistakenly took what the teacher said in 

a literal sense.

213. 선생님은 학생들이 문제를 푸는 것을 돕기 위해 

개입했다.

   The teacher intervened to help the students solve 

the problem.



214. 출입문은 투명 유리로 되어 있다.

   The entrance door is made of transparent glass.

215. 아무도 그가 미래에 일어날 것이라고 예언한 것을 

믿지 않았다.

   No one believed what he foretold would happen in 

the future.

216. 가격은 마케팅에서 핵심 요소 중 하나이다.

   Price is one of the key elements in marketing.

217. 기장은 난기류 때문에 우리에게 착석할 것을 

요청했다.

   The pilot asked us to sit in our seats because of 

turbulence.

218. 그 작가는 그의 원고를 출판사 몇 군데에 보냈다.

   The author sent his manuscript to several 

publishers.

219. 여권을 도둑맞았다면 근처 대사관에 가라.

   If your passport is stolen, go to the nearest 

embassy.

220. 공공요금이 올해 7% 급등했다.

   Public utility rates have soared by 7% this year.

221. 제때 요금을 지불하지 않으면 15달러의 수수료가 

발생할 것이다.

   If you don’t pay the bill on time, you will incur a 

charge of $15.

222. 그는 모든 생명은 신성하며 존중받아야 한다고 

말한다.

   He says all life is sacred and should be respected.

223. 개화시키는 것이 교육의 목적이다.

   It is the object of education to civilize.

224. 감정을 제쳐놓고 합리적인 결정을 내려라.

   Put your emotions aside and make a rational 

decision.

225. 잘 닦인 보트가 오후의 햇살에 희미하게 빛났다.

   The well-polished boat gleamed in the afternoon 

sun.

226. 그는 내년에 고등학교 2학년이 된다.

   He is going into his sophomore year of high 

school next year.

227. 생마늘은 자극적인 향이 난다.

   Raw garlic has a pungent smell.

228. 그들은 대학의 정책을 유지하는 것에 동의한다.

   They agree to uphold the policies of the university.

229. 그 코미디언은 재미있게 하려고 이야기를 

과장했다.

   The comedian exaggerated the story to make it 

funny.

230. 물리학자는 세계를 통제하는 과학의 기본 원리를 

연구한다.

   Physicists study the basic scientific principles that 

control the world.



231. 영국에서 프랑스로 가는 방법은 다양하다.

   There are various ways of traveling to France from 

England.

232. 소득과 교육 수준 사이에는 밀접한 상관관계가 

있다.

   There is a strong correlation between income and 

educational level.

233. 그는 공감을 잘하는 세심한 상담가이다.

   He is an empathetic and sensitive counselor.

234. 그는 그 단체로부터 많은 협박을 받아왔다.

   He has received many threats from the group.

235. 그녀는 노숙자들에게 음식을 나눠줄 만큼 매우 

인정이 많았다.

   She was very beneficent to hand out food to the 

homeless.

236. 그는 그 충격적인 소식에 할 말을 잃었다.

   He was rendered speechless by the shocking 

news.

237. 화폐가 존재하기 전에 사람들은 필요한 것들을 

물물교환했다.

   Before money, people bartered for the things they 

needed.

238. 그들은 협상에서 중요한 돌파구를 찾아냈다.

   They made a major breakthrough in negotiations.

239. 찰스 다윈은 진화론으로 가장 유명하다.

   Charles Darwin is most famous for his theory of 

evolution.

240. 아이들은 지적 호기심이 강하다.

   Kids have a strong intellectual curiosity.

241. 그녀는 다음 학기를 위해 다섯 과목을 등록했다.

   She has enrolled in five classes for next semester.

242. 정신 건강에 대한 연구는 등한시되어 왔다.

   Mental health research has been neglected.

243. 사람은 인종에 근거하여 차별받아서는 안 된다.

   A person should not be discriminated against on 

the basis of race.

244. 햇빛에 노출은 피부의 노화를 가속한다.

   Exposure to the sun accelerates the skin’s aging 

process.

245. 그 이론은 새로운 실험에 의해 틀린 것으로 

입증되었다.

   The theory was demonstrated to be false by a 

new experiment.

246. 엄격해 보이는 외모와 달리 그는 유머 감각이 

뛰어나다.

   Despite his stern appearance, he has a great 

sense of humor.

247. 그런 언행과 태도는 그의 위신을 떨어뜨린다.

   Such words and behavior are beneath his dignity.

248. 피해자들의 가족은 범죄자를 경멸의 눈초리로 



쳐다보았다.

   The victims’ families looked at the criminal with 

contempt.

249. 그 식물은 충분한 물과 햇빛을 받으면 잘 자랄 

것이다.

   The plant will thrive if it gets enough water and 

sunlight.

250. 그 믿음은 특정 사회 집단들 사이에 여전히 

만연해 있다.

   The belief still prevails among certain social 

groups.

251. 많은 학생들이 교칙이 너무 엄격하다고 생각한다.

   Many students think school’s rules are too rigid.

252. 우리 가족의 조상은 200년 전에 이 지역에 

정착했다.

   My family’s ancestors settled in this region 200 

years ago.

253. 그는 잘한 행동에 대한 보상으로 개에게 비스킷을 

주었다.

   He gave his dog a biscuit as an incentive for good 

behavior.

254. 나는 제시간에 끝낼 수 없었고, 그래서 연장을 

요청했다.

   I couldn’t finish on time; hence, I asked for an 

extension.

255. 전에 이 방을 사용했던 사람들은 흡연자였다.

   The previous occupants of this room were 

smokers.

256. 그들의 자식들은 모두 다른 나라에 산다.

   Their offspring all live in different countries.

257. 나는 운전을 할 수 있으려면 술에 취하지 않아야 

해.

   I have to stay sober so that I can drive.

258. 무상 급식 프로그램은 논란이 많은 문제이다.

   The free school meal program is a controversial 

issue.

259. 경호원들이 팬을 저지하려고 달려들었다.

   The guards quickly jumped in to restrain a fan.

260. 기한을 맞추기 위해 우리는 스케줄을 함께 맞춰야 

한다.

   We need to synchronize our schedules to meet the 

deadline.

261. 그는 여성을 비하하는 발언으로 비난받았다.

   He was criticized for his comment degrading 

woman.

262. 그들은 누가 그 프로젝트를 맡을지 정하려고 

투표를 했다.

   They held a ballot to decide who would undertake 

the project.

263. 그 새끼 고양이는 주차장에 버려졌다.



   The kitten was abandoned in a parking lot.

264. 백신접종을 하고 나면 그 질병에 면역이 생길 

것이다.

   After getting vaccinated, you will be immune to the 

disease.

265. 두 정치 집단 간의 양극성은 많은 문제들을 

야기했다.

   The polarity between the two political groups 

caused many problems.

266. 그 지방 출신 사람들은 이해하기 어려운 방언을 

쓴다.

   People from that region use a dialect that is 

difficult to understand.

267. 그녀는 경영자와 노동자 사이를 중재했다.

   She mediated between management and labor.

268. 그녀는 긴장하면 목소리가 떨린다.

   Her voice trembles when she is nervous.

269. 그 지역의 사람들은 모두 같은 신을 숭배한다.

   The people in the area all worship the same god.

270. 명상의 핵심은 모든 생각을 마음에서 비우는 

것이다.

   The key to meditation is emptying your mind of all 

thoughts.

271. 사람들은 에너지와 자원을 아껴써야 한다.

   People should conserve energy and resources.

272. 시험 결과는 예상했던 것보다 좋았다.

   The results of the test were better than anticipated.

273. 그 책의 신판은 여러 챕터가 최근 내용으로 

갱신되었다.

   The new edition of the book has several updated 

chapters.

274. 숨 쉴 때 먼지 입자들이 우리 몸으로 들어올 수도 

있다.

   Dust particles can get into our body when we 

breathe.

275. 그의 얼굴은 빨개졌고 분노에 떨었다.

   His face became red, and he trembled with rage.

276. 그의 후손들은 그를 수백 년 동안 기억했다.

   His descendants remembered him for hundreds of 

years.

277. 나는 프로젝트에 대한 그 새로운 생각에 완전히 

만족했다.

   I was wholly satisfied with the new idea for the 

project.

278. huge와 enormous는 동의어이다.

   “Huge” and “enormous” are synonyms.

279. 매니저로서 그는 자기 부서의 직원들을 관리한다.

   As a manager, he supervises the workers in his 

department.

280. 남극은 개별 국가로 나뉘지 않은 유일한 대륙이다.



   Antarctica is the only continent that is not divided 

into separate nations.

281. 발표는 주어진 주제로 국한되어야 한다.

   Your presentation should be confined to the given 

subject.

282. 그는 그녀를 만나서 꼭 질문을 하고 싶었다.

   He was keen to meet her and ask her a question.

283. 그 연구는 그 문제에 대한 얄팍한 분석만을 

보여주고 있다.

   The study is only a superficial analysis of the 

problem.

284. 해외여행은 영어를 연습할 수 있는 매우 좋은 

기회이다.

   A trip abroad is a splendid opportunity to practice 

your English.

285. 경찰관이 길에서 도둑을 맞았다는 것이 

아이러니하다.

   It is ironic that the police officer got robbed on the 

street.

286. 그 나라는 공식적으로 독립을 선언했다.

   The government formally proclaimed its 

independence.

287. 그들은 자신들 건물의 개조에 대해 이의를 

제기했다.

   They raised an objection to the renovations of their 

building.

288. 외향적인 사람은 다른 사람들과 이야기하기를 

좋아한다.

   An extrovert likes to talk with others.

289. 잎사귀가 덜 마른 시멘트 위에 떨어져 자국을 

남겼다.

   A leaf fell on the wet cement, leaving behind an 

imprint.

290. 우리는 스페인어에 능숙한 지원자들을 찾고 있다.

   We are looking for applicants who are proficient in 

Spanish.

291. 국회는 새로운 법에 대해 논의하기 위해 모였다.

   The congress met to discuss the new laws.

292. 그 회의가 수백 명 직원의 운명을 결정할 것이다.

   The meeting will decide the fate of hundreds of 

employees.

293. 그들은 비교적 안락한 삶을 살았다.

   They lived a life of comparative comfort.

294. 창고에 있는 상자들은 식료품으로 가득 차 있었다.

   The cartons in the warehouse were full of 

groceries.

295. 그는 레스토랑 체인을 운영하는 성공한 

사업가이다.

   He is a successful businessman with a chain of 

restaurants.



296. 전기가 들어오기 전에 왕은 성을 밝히기 위해 

횃불을 사용했다.

   Before electricity, kings used torches to light up 

the castle.

297. 그는 늦은 것에 대한 정당한 사유가 있다.

   He has a legitimate excuse for being late.

298. 그녀는 자신의 의견이 항상 맞을 거라고 착각하고 

있다.

   She is under the illusion that her opinions are 

always right.

299. 그녀는 말하면서 발을 바꾸어 몸을 지탱했다.

   She shifted from one foot to the other while she 

spoke.

300. 우리 프로젝트의 목표는 깨끗한 물을 공급하는 

것이다.

   The objective of our project is to provide clean 

water.

301. 아프리카의 원시 부족의 인구는 꾸준히 감소했다.

   The primitive tribal population in Africa has 

declined steadily.

302. 비슷한 크기의 집이 도시에서는 더 비쌀 것이다.

   A house of comparable size would cost more in 

town.

303. 대부분의 청소년이 만성적인 수면 부족을 겪는다.

   Most adolescents suffer from chronic sleep 

deprivation.

304. 그 법을 지키지 않으면 벌금을 낼 것이다.

   If you don’t comply with the law, you will be fined.

305. 그 산업 폐기물이 그 강을 오염시켰다.

   The industrial waste contaminated the river.

306. 그 탑은 파리의 멋진 광경을 제공한다.

   The tower provides an awesome view of Paris.

307. 그의 보고서는 그들의 주장을 직접적으로 

반박했다.

   His report directly contradicted their claims.

308. 그들은 환경 보전 노력에 협력하기로 합의했다.

   They agreed to cooperate in their environmental 

protection efforts.

309. 그녀는 달걀을 깨서 프라이팬에 올렸다.

   She cracked an egg and put it in the frying pan.

310. 그 나라는 전쟁에서 영토의 많은 부분을 잃었다.

   The country lost much of its territory in the war.

311. 급료는 경력에 따라 협의 가능합니다.

   Salary is negotiable depending on experience.

312. 모든 과정을 수료한 학생들에게 수료증이 

주어진다.

   Diplomas are given to students who pass all of 

their courses.

313. 이번 달에 아이스크림 판매량이 감소했다.

   The sales of ice cream declined this month.



314. 그녀의 목걸이에 있는 다이아몬드는 모두 

가짜였다.

   All the diamonds in her necklace were fake.

315. 임신 중의 흡연은 태아 발달을 저해한다.

   Smoking during pregnancy inhibits fetal 

development.

316. 그 컨설턴트는 그 회사가 이미지를 개선하는 데에 

도움을 주었다.

   The consultant helped the company improve its 

image.

317. 그 강은 공장에서 나온 오염물질로 오염되었다.

   The river was contaminated by pollution from the 

factory.

318. 머무르는 동안 환대를 베풀어주셔서 감사합니다.

   Thank you for your kind hospitality during my stay.

319. 그 외딴 섬은 고요한 바다로 둘러싸여 있다.

   The solitary island is surrounded by a calm ocean.

320. 그녀는 사회학에 석사 학위를 가지고 있다.

   She has a master’s degree in sociology.

321. 단 음식은 충치를 유발할 수 있다.

   Eating sweet food can cause tooth decay.

322. 그녀는 그를 위원회의 새로운 회장으로 지명했다.

   She nominated him to be the new chair of this 

committee.

323. 그녀는 성공을 명확한 목표를 가졌던 덕분이라고 

생각했다.

   She attributed her success to having clear goals.

324. 어떤 식으로든 당신의 일을 기꺼이 도울 것입니다.

   I’d be glad to assist you with your work in any 

way.

325. 나는 우리가 성공할 것이라고 낙관한다.

   I’m optimistic that we will succeed.

326. 그는 그가 저지른 범죄들을 자백했다.

   He confessed to the crimes he committed.

327. 양측은 분쟁을 끝내기 위해 타협을 결정했다.

   The two sides decided on a compromise to end 

their dispute.

328. 그녀는 창문 밖을 응시하며 한동안 앉아있었다.

   She sat for a while, gazing out of the window.

329. 그녀는 창문을 문질러 먼지를 닦고 있었다.

   She was scrubbing the dirt off the window.

330. 그녀는 공과금 비용을 너무 적게 잡았다.

   She underestimated how much the utilities would 

cost.

331. 중국은 세계에서 인구수가 가장 많다.

   China has the largest population in the world.

332. 그는 200명의 대규모 합창단을 지휘했다.

   He directed a large choir of 200 singers.

333. 그녀의 아들은 그녀의 삶을 견디게 해주는 유일한 

존재였다.



   Her son was the only one that made her life 

bearable.

334. 그 회사는 작년에 막대한 손실을 봤다.

   The company suffered tremendous losses last year.

335. 그는 그 계약에 만족한다고 공언했다.

   He professed to be satisfied with the contract.

336. 우리는 생물 시간에 양파의 세포 구조를 관찰했다.

   We observed the cellular structures of an onion in 

biology class.

337. 개인의 마음속에 있는 뿌리 깊은 편견을 없애는 

것은 어렵다.

   It is hard to remove deep-rooted bias from a 

person’s mind.

338. 그 보증서로 당신은 교환이나 환불을 받을 수 

있다.

   The guarantee entitles you to a replacement or 

refund.

339. 오늘의 주요 발표에 앞서 짧은 연설이 있을 

것이다.

   A short speech will precede our main presentation 

today.

340. 그녀는 은퇴하기 전에 많은 것들을 이루었다.

   She accomplished many things before she retired.

341. 그는 부지런해서 모든 일을 제시간에 끝낸다.

   He is industrious, completing all of his work on 

time.

342. 나는 시스템이 잘 작동되게 하기 위해 환경 

설정을 바꿨다.

   I changed the configuration of the system to make 

it work better.

343. 그들은 국경을 지키기 위해 군대를 파견했다.

   They sent troops to defend the frontier.

344. 한 무리의 소녀들이 건물 밖에서 그 가수를 

기다렸다.

   A flock of girls waited for the singer outside the 

building.

345. 옷 방은 침실 옆에 있다.

   The dressing room adjoins the bedroom.

346. 그 회의는 나라 간의 무역을 촉진하려고 

기획되었다.

   The conference was designed to promote 

commerce between the nations.

347. 의사는 그에게 곧 괜찮아질 거라고 장담했다.

   His doctor assured him that he will get better 

soon.

348. 경찰은 충분한 증거가 있을 때에만 기소할 수 

있다.

   The police can only prosecute when there is 

sufficient evidence.

349. 선은 무수히 많은 점들로 이루어져 있다.



   A line consists of an infinite number of points.

350. 배가 바다에 가라앉아서 모든 선원이 죽었다.

   The ship sank in the ocean, and all of the sailors 

perished.

351. 수십 명의 사람들이 그 폭발로 다쳤다.

   Dozens of people were injured in the blast.

352. 직원 불만족은 능률 저하로 나타날 수 있다.

   Employee dissatisfaction can manifest as 

decreased efficiency.

353. 그 사업가는 신사업을 시작하려는 열망을 

확언했다.

   The businessman affirmed his desire to launch a 

new business.

354. 오래 전 왕은 자신의 부를 나타내기 위해 보라색 

옷을 입었다.

   Long ago, kings wore purple to signify their wealth.

355. 그가 새 법을 제안했지만 의회는 제정하길 

거부했다.

   He proposed a new law, but Congress refused to 

enact it.

356. 그는 4년 연속 우승자였다.

   He was champion for four successive years.

357. 나의 부모님은 내가 존경받는 의사가 되길 

바라신다.

   My parents want me to be a respected physician.

358. 그 배는 엔진이 고장 나서 바다에서 며칠간 

표류했다.

   Its engine broken, the boat was adrift in the ocean 

for days.

359. 그것은 오랜 세월을 아우르는 그리스 서사 

이야기이다.

   It is a Greek epic tale that covered a period of 

many years.

360. 건강은 우리 삶의 모든 면에 영향을 미친다.

   Health affects every aspect of our lives.

361. 그는 위에서부터 아래로 수직선을 그었다.

   He drew a vertical line from the top to the bottom.

362. 그 폭력배들은 인근 주민들을 겁먹게 했다.

   The gangsters terrified the neighborhood residents.

363. 천연 섬유는 합성 섬유보다 더 비싸다.

   Natural fabrics are more expensive than synthetic 

ones.

364. 나침반은 정확한 항해를 위한 매우 중요한 

도구이다.

   A compass is a crucial tool for accurate navigation.

365. 그의 능변으로 인해 사람들이 그를 뽑는 쪽으로 

마음이 기울었다.

   His fluent speech inclined people to vote for him.

366. 그녀가 장난감을 뺏자 아기는 흐느껴 울기 

시작했다.



   The baby began sobbing when she took his toy.

367. 그는 버스를 타기 위해 그 도로를 따라 전력 

질주했다.

   He sprinted down the road to catch a bus.

368. 이 식당에서 정통 한국 음식을 즐길 수 있다.

   People can enjoy authentic Korean food at this 

restaurant.

369. 그는 상대를 물리치고 새로운 챔피언이 되었다.

   He defeated his foe and became the new 

champion.

370. 계약에 사인하는 것은 법적 동의로 간주된다.

   Signing a contract constitutes a legal agreement.

371. 대답하는 대신 그녀는 어깨만 으쓱했다.

   Instead of answering, she just shrugged her 

shoulders.

372. 그는 법조계에 있다.

   He is in the legal profession.

373. 우리는 경치가 좋은 호수를 즐기며 카누의 노를 

저었다.

   We paddled a canoe, enjoying the scenic lake.

374. 판다는 동물원에 갇혀 있으면 새끼를 거의 낳지 

않는다.

   Pandas rarely breed when they are kept in zoos.

375. 그녀의 차가운 표정에서 우리는 그녀가 화가 

났음을 추측할 수 있었다.

   By her cold expression, we could infer that she 

was upset.

376. 침팬지는 포식 동물들로부터 안전하기 위해 나무 

위에서 잔다.

   Chimpanzees sleep in trees to stay safe from 

predators.

377. 두 나라 사이의 분쟁으로 전쟁이 발발할 수도 

있었다.

   The dispute between the two countries could erupt 

into war.

378. 노예제도는 남북 전쟁 후 미국에서 폐지되었다.

   Slavery was abolished in the US after the Civil 

War.

379. 그녀는 그 신발을 사고 싶은 충동을 억누르기 

힘들었다.

   It was hard for her to resist the impulse to buy 

the shoes.

380. 그는 그의 발에 박혀 있는 유리 조각을 제거했다.

   He removed a piece of glass that was embedded 

in his foot.

381. 나는 내 동료들에 대한 어떤 험담도 듣고 싶지 

않다.

   I don’t want to hear any gossip about my 

coworkers.

382. 수줍음은 그가 친구를 사귀는 데 가장 큰 



장애물이다.

   Shyness is his biggest obstacle to making friends.

383. 그 행사는 사회 화합을 고무시키기 위해 

계획되었다.

   The events were designed to encourage social 

cohesion.

384. 과학자들은 그 우주 미세입자를 규명하려 하고 

있다.

   Scientists are trying to identify the cosmic particles.

385. 훌륭한 교사는 학습에 필요한 기술을 발전시킨다.

   Great teachers foster the skills needed for learning.

386. 그녀는 거짓말을 하는 사람들에게 인정사정없다.

   She shows no mercy to people who tell lies.

387. 멀리서 검은 형체가 어렴풋이 보였다.

   A dark shape was looming in the distance.

388. 그의 언어 능력이 지난 달 극적으로 향상되었다.

   His language skills have dramatically improved 

over the past month.

389. 졸업식은 강당에서 거행될 것이다.

   The graduation ceremony will be held in the 

auditorium.

390. 장난꾸러기 소년이 부엌을 어질러 놓았다.

   A naughty boy left the kitchen in a mess.

391. 고딕양식 건축물은 중세 후기에 번성했다.

   Gothic architecture flourished during the late 

medieval period.

392. 남북 전쟁 후, 미국에서 노예제도는 공식적으로 

끝이 났다.

   After the Civil War, slavery was officially ended in 

the US.

393. 날씨가 비와 해를 오가며 변덕스러웠다.

   The weather was variable, alternating between rain 

and sun.

394. 그 산업은 경제 성장에 이바지해왔다.

   The industry has contributed to economic growth.

395. 나는 불평하는 게 아니라, 그저 사실을 말하고 

있을 뿐이다.

   I’m not complaining, I’m merely stating the facts.

396. 환풍기는 공기가 실내를 순환하도록 돕는다.

   Fans help air circulate around the room.

397. 그는 화가 나서 문을 쾅 닫았다.

   He slammed the door with anger.

398. 아인슈타인은 역사상 가장 똑똑한 사람 중 

하나였다.

   Einstein was one of the most intelligent people in 

history.

399. 그는 고혈압으로 약을 복용해야 한다.

   He needs to take medication for his high blood 

pressure.

400. 우리는 제빵에 대한 관심을 포함해 여러 가지 



공통점이 있다.

   We have several commonalities, including an 

interest in baking.

401. 그 티켓을 700불 주고 샀다니 말도 안 돼.

   It is ridiculous that you paid $700 for the ticket.

402. 그 부부는 아이를 갖지 못하는 것에 좌절했다.

   The couple was frustrated by their inability to have 

a baby.

403. 깨지기 쉬운 물건을 각각 분리해서 포장하세요.

   Please wrap each fragile item separately.

404. 그 발명가는 그의 새 기기에 대한 특허권을 

신청했다.

   The inventor applied for a patent for his new 

device.

405. 이제 그녀는 스스로 결정할 수 있을 만큼 

성숙하다.

   Now she is mature enough to make her own 

decision.

406. 수송 중에 파손되지 않도록 소지품을 잘 포장해라.

   Pack your belongings carefully so they aren’t 

damaged in transit.

407. 나는 예쁜 것보다 실용적인 접시가 필요하다.

   I need practical bowls rather than pretty ones.

408. 그들은 그 문제의 근본적인 원인을 찾아냈다.

   They found the fundamental cause of the problem.

409. 기차 소리가 저 멀리 멀어졌다.

   The sound of the train receded into the distance.

410. 그들은 연구에서 의미 있는 결과를 얻었다.

   They got meaningful results from the research.

411. 그녀는 학생들에게 과학 원리에 대해 설명했다.

   She enlightened her students on scientific 

principles.

412. 그는 따뜻한 물에 발을 발목까지 담갔다.

   He immersed his feet up to the ankle in hot water.

413. 그녀는 고객들에게 500권의 소책자를 나누어 

주었다.

   She distributed  500 brochures to customers.

414. 그는 희귀 동물 보호에 자신의 삶을 바쳤다.

   He dedicated his life to the protection of rare 

animals.

415. 교전 지역을 여행하는 것은 너의 목숨을 위험에 

처하게 할 수도 있다.

   Traveling in a war zone can put your life in peril.

416. 나는 계약금으로 50%를 냈고 나머지는 후불로 

지불했다.

   I put down a 50% deposit and paid the rest later.

417. 그는 연설에서 흥미로운 구절을 사용했다.

   He used an interesting phrase in his speech.

418. 그 우편집배원은 엉망으로 적힌 주소에 

당혹스러웠다.



   The mail carrier was bewildered by the poorly 

written address.

419. 그 조각가는 틀에 콘크리트를 부었다.

   The sculptor poured the concrete into a mold.

420. 작업자들이 도로 포장을 끝낸 후 대중에게 

개방되었다.

   After the workers paved the road, it opened to the 

public.

421. 누군가 주차장에 있는 몇 대의 차 바퀴를 찢어 

놓았다.

   Someone slashed the tires of several cars in the 

lot.

422. 그녀는 보고서를 쓰기 시작했다. 그동안에 동료는 

더 많은 자료를 수집하고 있었다.

   She began writing the report. Meanwhile, her 

coworker was collecting more data.

423. 어떤 과일과 채소는 섬유질과 비타민C가 

풍부하다.

   Some fruit and vegetables are rich in fiber and 

vitamin C.

424. 어떤 지역에서는 아직 사람들이 직접 바구니를 

엮어 만든다.

   In some regions, people still weave their own 

baskets.

425. 그녀는 아름다운 목소리로 청중에게 감명을 

주었다.

   She impressed the audience with her beautiful 

voice.

426. 새로운 나라에 사는 신기함은 그리 오래가지 

않았다.

   The novelty of living in a new country didn’t last 

long.

427. 그 테스트의 목적은 당신의 이해력을 평가하는 

것이다.

   The aim of the test is to assess your 

understanding.

428. 고용주들은 근로자들의 말에 귀 기울여야 하며, 

반대의 경우도 마찬가지이다.

   Employers should listen to their workers, and vice 

versa.

429. 크리스마스가 다가오자 아이들의 흥분이 

고조되었다.

   Children’s excitement mounted as Christmas 

approached.

430. 그는 올해 말까지 모든 부채를 갚아야 한다.

   He has to pay off all his debt by the end of the 

year.

431. 게임을 하기 전에 그녀는 카드를 섞었다.

   Before playing the game, she shuffled the cards.

432. 그녀는 그들의 실수를 용서해줄 정도로 



자애로웠다.

   She was gracious enough to forgive their mistakes.

433. 바람이 불어 내 손에서 우산이 날아갔다.

   The wind wrenched my umbrella from my hand.

434. 미국 사회는 다양한 민족적 배경을 가진 국민들로 

구성되어 있다.

   American society is made up of citizens of diverse 

ethnic backgrounds.

435. 그는 어른들에게 정중한 인사를 했다.

   He gave a respectful bow to his elders.

436. 그는 죄책감에 휩싸였다.

   He was overwhelmed by feelings of guilt.

437. 근처 건물에서 난 불로 수업이 중단되었다.

   Classes were disrupted by a fire in a nearby 

building.

438. 나는 직감적으로 그가 거짓말을 하고 있다는 것을 

알았다.

   I knew by intuition that he was telling a lie.

439. 이 셔츠는 따뜻한 물에 세탁을 해도 줄지 않는다.

   This shirt will not shrink if washed with warm 

water.

440. 그 범죄자들은 부유한 부부의 아들을 납치하기로 

모의했다.

   The criminals planned to kidnap the wealthy 

couple’s son.

441. 이탈리아와 한국은 둘 다 반도라는 점에서 

비슷하다.

   Italy and Korea are similar in that they are both 

peninsulas.

442. 그들은 그 지역에서 채취된 토양의 샘플을 

분석했다.

   They analyzed samples of soil taken from the 

area.

443. 정글로 여행을 가면 야생 동물을 조심해야 한다.

   If you travel into the jungle, you should beware 

wild animals.

444. 우리는 돌아가신 할아버지를 위한 추모비를 

만들었다.

   We made a memorial to our grandfather who 

passed away.

445. 그 콘서트홀은 만 명의 사람들을 수용할 수 있다.

   This concert hall can accommodate 10,000 people.

446. 그 법안은 좋아 보이지만 시행하기에는 어려울 

것이다.

   The law seems good, but it’ll be difficult to 

enforce.

447. 소는 인도에서 신성하게 여겨져서 소고기를 먹는 

것은 금기이다.

   Cows are considered sacred in India, so it is 

taboo to eat beef.



448. 그녀는 대통령직에 유력한 후보자였다.

   She was the leading candidate for the presidency.

449. 나는 모든 형태의 차별을 몹시 싫어한다.

   I abhor all forms of discrimination.

450. 큰 다툼 이후로 우리 관계는 더 나빠졌다.

   Our relationship deteriorated after our big 

argument.


